

Klasifikimi: Vetëm për përdorim të brendshëm

Etnolinguistikë (Z)

	Të dhëna bazike të lëndës 

	Njësia akademike:  
	Fakulteti i Filologjisë - Dega e Gjuhës Shqipe 

	Titulli i lëndës: 
	Etnolinguistikë 

	Niveli: 
	Baçelor 

	Statusi lëndës: 
	Zgjedhore

	Viti i studimeve: 
	IV 

	Numri i orëve në javë: 
	2+0

	Vlera në kredi – ECTS: 
	5 

	Koha / lokacioni: 
	Salla 76

	Mësimëdhënësja e lëndës: 
	Prof.ass.dr.Agnesa Hasimja - Pasha 

	Detajet kontaktuese:  
	E-mail: agnesa.hasimja@uni-pr.edu

	 

	Përshkrimi i lëndës 
	Etnolinguistika është fushë e gjuhësisë e cila studion raportin ndërmjet gjuhës dhe kulturës dhe mënyrën se si grupe të caktuara etnike e perceptojnë botën. Etnolinguistika është një kombinim ndërmjet gjuhësisë dhe etnologjisë. 



	Qëllimet e lëndës: 
	Kursi i Etnolinguistikës për studentët e vitit IV të Degës së Gjuhës Shqipe hyn ndër kurset me
zgjedhje. Qëllimi kryesor i tij është që t’ua bëjë të mundshme studentëve të njohin: objektin e
studimit të disiplinës së etnolinguistikës (linguistikës antropologjike), zhvillimin historik dhe
themeluesit e saj, etnografinë e komunikimit, raportet e gjuhës me komunikimin, raportet e
gjuhës me shoqërinë, raportet e gjuhës me mendimin-botën, raportet e gjuhës me kulturën,
raportet e gjuhës me letërsinë. 


	Rezultatet e pritura të nxënies: 
	Një nga synimet kryesore të kursit është njohja dhe familjarizimi me konceptet themelore në këto studime. Synohet që pas këtij kursi studenti të jetë në gjendje të krijojë një ide më të saktë për vendosjen e dijeve që mund të marrë gjatë studimit të gjuhës
shqipe dhe të gjuhëve të tjera, në kuadër të dijes më të përgjithshme mbi kulturat dhe gjuhët
njerëzore, t’i vendosë ato në kuadër të aparaturës njohëse dhe t’i bëjë të krahasueshme me
gjuhët dhe kulturat e ndryshme.



	
	

	 

	Kontributi nё ngarkesёn e studentit (gjё qё duhet tё korrespondojë me rezultatet e tё nxёnit tё studentit) 

	Aktiviteti  
	Orë  
	 Ditë/javë   
	Gjithsej 

	Ligjërata 
	2 
	15 
	30

	Ushtrime teorike/laboratorike 
	0 
	0 
	0 

	Punë praktike 
	 
	 
	 

	Kontaktet me mësimdhënësin/konsultimet 
	10 min 
	15 
	2.5 

	Ushtrime  në teren 
	0
	0 
	0 

	Kolokviume,seminare 
	1 
	2 
	2 

	Detyra të  shtëpisë 
	1
	15 
	15 

	Koha e studimit vetanak të studentit (në bibliotekë ose në shtëpi) 
	2
	15 
	30 

	Përgatitja përfundimtare për provim 
	10 
	2 
	20 

	Koha e kaluar në vlerësim (teste,  provim final) 
	1 
	3 
	 3 

	Projektet, prezantimet ,etj 
	1 
	1 
	1 

	Totali  
	 
	 
	103,5
103,5 : 25 = 4,14 KREDITE 4 ECTS 

	 

	Metodologjia e mësimdhënies:   
	Ligjërata, ushtrime, punë praktike, detyra të shtëpisë, debate për çështje të ndryshme lidhur me këtë lëndë etj.  

	 
	 

	Metodat e vlerësimit: 
	Vlerësimi i parë: 10% 
Vlerësimi i dytë: 10 % 
Puna praktike:     25 % 
Vijimi i rregullt:   5 % 
Provimi final:      55 % 
Gjithsej:              100 % 
Provimi mbahet me test dhe plotësohet edhe me gojë.  
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SHKURTAJ, Gjovalin (2001) Onomastikë dhe etnolinguistikë, Shtëpia  Botuese e Librit Universitar, Tiranë 
WRIGHT, Sue (2004) Language policy and language planning (From  nationalism to globalization), Palgrave Macmillan,  New York Sociolinguistics, The Hague: Mouton

	
	
	

	Plani i disenjuar i mësimit:   
	Ligjërata që do të zhvillohet  

	Java e parë 
	· Gjuha kombëtare si pjesë e rëndësishme e trashëgimisë kulturore jomateriale. Mbrojtja ligjore e saj në Republikën e Kosovës.

	Java e dytë: 
	· Komunikimi dhe të folurit. Gjuha si element primar në jetën shoqërore, mjet veprimi midis njerëzve. Llojet e komunikimit: gjuha e folur, gjuha e shkruar, gjestet, imitimi i sjelljeve publike Komponentet e komunikimit.

	Java e tretë: 
	· Forma dhe dukuri të dygjuhësisë/shumëgjuhësisë/përvetësimi i gjuhës amtare dhe i gjuhëve të dyta.

	Java e katërt: 
	· Planifikimi gjuhësor i standardit, gjuhët kombëtare, gjuhët për qëllime ndërkombëtare, gjuhët artificiale dhe gjuhët historike-natyrore. 

	Java e pestë:   
	· Gjuhët e rrezikuara. Ndërrimi dhe vdekja e gjuhës. A mund të  ruhet gjuha?

	Java e gjashtë: 
	· Gjuha, raca dhe etnia

	Java e shtatë:   
	· Testi semestral (I).

	Java e tetë:   
	· Gjuha dhe mendimi: Filozofia e gjuhës dhe e mendimit (J. Lyons, Revolucioni gjuhësor I Çomskit, ff. 133-146). Gjuha dhe shoqërizimi (R. Hudson, ff. 105-109).

	Java e nëntë:   
	· Gjuha dhe gjinia.

	Java e dhjetë: 
	· Gjuha dhe shoqëria. Sociolinguistika dhe gjuhësia (R. Hudson, f. 12). Folësit dhe bashkësitë (R. Hudson, f. 20). Varietetet gjuhësore (R. Hudson, f. 30). Varietetet sociale të gjuhës Kontakte gjuhësh.

	Java e njëmbedhjetë: 
	· Komponentët e të folurit: forma e mesazhit, përmbajtja e mesazhit, konteksti, skena, folësi ose dhënësi, adresari, dëgjuesi ose marrësi. Rregullat e të folurit. Funksionet e të folurit (R.Hudson,f. 82).

	Java e dymbëdhjetë:   
	   -    Gjuha dhe kultura (R.                 Hudson, f. 82). Gjuha, kultura dhe mendimi (R. Hudson, ff. 82-
94). Determinizmi gjuhësor Relativizmi gjuhësor Relativizmi gjuhësor dhe relativizmi kulturor
(R. Hudson, f. 94).

	Java e trembëdhjetë:     
	· Relativiteti semantik (R. Hudson, ff. 94-98). Prototipat (R. Hudson, ff. 98-101). 

	Java e katërmbëdhjetë:   
	· Gjuha dhe letërsia (E. Sapir, ff. 249-259). Mjetet e krijimit, theksi, tonet, intonacioni, ritmi, vargu, leksiku autokton.

	Java e pesëmbëdhjetë:    
	· Testi semestral (II).
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